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 urÉÉmiÉÇ eÉaÉ±ålÉ ÍcÉSÉiqÉpÉÉuÉÉSè UeeuÉÉ rÉjÉÉÅÌWûÌWïû cÉUÉcÉUÇ rÉiÉç | 

xÉÇlrÉxrÉ xÉuÉïÇ cÉ xÉSÉiqÉpÉÉuÉå xuÉrÉÇ xÉqÉxiÉÇ cÉ oÉpÉÔuÉ rÉxiÉÑ || 

ÌlÉÈxÉ…¡û-ÌlÉqÉÑïÌ£ümÉSÇ mÉëmÉ± oÉë¼ÉiqÉpÉÉuÉålÉ ÌuÉUÉÎeÉiÉÉå rÉÈ | 

´ÉÏ xÉÉæqrÉ-MüÉzÉÏzÉ-qÉWåûµÉUÉrÉ iÉxqÉæ lÉqÉÈ xuÉÉÍqÉ-iÉmÉÉåuÉlÉÉrÉ || 1 || 
 

vy¡pta¯ jagady£na cid¡tmabh¡v¡d rajjv¡ yat¡Éhirhi car¡cara¯ yat | 

sa¯nyasya sarva¯ ca sad¡tmabh¡v£ svaya¯ samasta¯ ca babhÀva yastu || 

ni¦sa±ga-nirmuktipada¯ prapadya brahm¡tmabh¡v£na vir¡jitµ ya¦ | 

¾r§ saumya-k¡¾§¾a-mah£¾var¡ya tasmai nama¦ sv¡mi-tapµvan¡ya || 1 || 

Salutations to Swami Tapovanam, who is Maheshwara-the Lord of Soumyakasi, by whom the entire 

movable and immovable world is pervaded in the form of Consciousness, just as the snake 

(misapprehension) is pervaded by the rope (reality). He, having renounced i.e. dissolved everything in his 

True Being, again manifests himself as all (names and forms), abiding in the state of total detachment and 

liberation. He is shining as the Self- identical with the Brahman. 

 

AZÉhQû-pÉÉuÉ: ÍzÉuÉÃmÉ-iÉ¨uÉÈ ÍcÉÌiÉ-xuÉpÉÉuÉÈ mÉUÉqÉÉiqÉxÉirÉÈ | 

xÉirÉxrÉ xÉirÉ: xÉÑÍkÉrÉæuÉ aÉqrÉÈ mÉUÈ mÉëkÉÉlÉÉimÉUqÉåµÉUÉå rÉÈ || 

AÉ±liÉWûÏlÉÉå ÌlÉUmÉå¤É SÏÎmiÉÈ xuÉiÉÈ xuÉÃmÉåhÉ ÌuÉTÑüÎssÉiÉÉå rÉÈ | 

´ÉÏ xÉÉæqrÉ-MüÉzÉÏzÉ-qÉWåûµÉUÉrÉ iÉxqÉæ lÉqÉÈ xuÉÉÍqÉ-iÉmÉÉåuÉlÉÉrÉ || 2 || 
 

akha³¢a-bh¡va¦ ¾ivarÀpa-tattva¦ citi-svabh¡va¦ par¡m¡tmasatya¦ | 

satyasya satya¦ sudhiyaiva gamya¦ para¦ pradh¡n¡tparam£¾varµ ya¦ || 

¡dyantah§nµ nirap£k½a d§pti¦ svata¦ svarÀp£³a viphullitµ ya¦ | 

¾r§ saumya-k¡¾§¾a-mah£¾var¡ya tasmai nama¦ sv¡mi-tapµvan¡ya || 2 || 

Salutations to Swami Tapovanam, who is Maheswara-the Lord of Soumyakasi, who is of the nature of of 

unbroken existence, auspiciousness, consciousness, the Absolute Reality. He is the truth of all truths, 

which is experienced by the pure intellect alone and is Supreme Lord-beyond Pradhan (Prakriti). He is 

devoid of beginning or end, the Light independent of any other source of light and is ever cheerful by his 

very nature. 

 

 

 



  

 

qÉliÉÑ³É zÉYrÉÉå qÉlÉxÉÉ MüSÉÍcÉSè uÉ£Ñü³É MåülÉÉÌmÉ iÉjÉÉ lÉ uÉÉcÉÉ | 

oÉÉå®ÒgcÉ oÉÑSèkrÉÉÌmÉ iÉjÉÉ lÉ zÉYrÉÈ oÉÑSèkrÉÉÌS-xÉÉ¤ÉÏ ZÉsÉÑ MåüuÉsÉÉå rÉÈ || 

xÉuÉåïÎlSìrÉÉiÉÏiÉ-mÉSÎxjÉiÉÉåÅÌmÉ xÉuÉåïÎlSìrÉ-mÉëåUÌrÉiÉÉ mÉUÉå rÉÈ  | 

´ÉÏ xÉÉæqrÉ-MüÉzÉÏzÉ-qÉWåûµÉUÉrÉ iÉxqÉæ lÉqÉÈ xuÉÉÍqÉ-iÉmÉÉåuÉlÉÉrÉ || 3 || 
 

mantunna ¾akyµ manas¡ kad¡cid vaktunna k£n¡pi tath¡ na v¡c¡ | 

bµddhu²ca buddhy¡pi tath¡ na ¾akya¦ buddhy¡di-s¡k½§ khalu k£valµ ya¦ || 

sarv£ndriy¡t§ta-padasthitµÉpi sarv£ndriya-pr£rayit¡ parµ ya¦  | 

¾r§ saumya-k¡¾§¾a-mah£¾var¡ya tasmai nama¦ sv¡mi-tapµvan¡ya || 3 || 

Salutations to Swami Tapovanam, who is Maheswara-the Lord of Soumyakasi, who can never be thought 

of by the mind, neither can he be described in words by anyone, nor can he be known by the intellect, 

being the witness. He even though rooted in the state beyond all senses, is the Supreme Propeller of all of 

them. 

 

zÉÑ®ÉÌiÉzÉÑ®gcÉ xÉSÉ mÉëoÉÑ®È ÌuÉµÉåµÉUÉå ÌuÉµÉmÉUÈ mÉëxÉ³ÉÈ | 

urÉÉmÉÏ mÉUoÉë¼ÍhÉ qÉÉåSqÉÉlÉÈ uÉåSÉliÉ-xÉÉUÈ xÉÑÍkÉrÉÉÇ zÉUhrÉÈ || 

LMüÉå uÉzÉÏ xÉuÉï-pÉÔiÉÉkÉÏuÉÉxÉÈ xÉuÉÉïÍkÉmÉÈ xÉuÉï-eÉÏuÉÉiqÉMüÉå rÉÈ | 

´ÉÏ xÉÉæqrÉ-MüÉzÉÏzÉ-qÉWåûµÉUÉrÉ iÉxqÉæ lÉqÉÈ xuÉÉÍqÉ-iÉmÉÉåuÉlÉÉrÉ || 4 || 
 

¾uddh¡ti¾uddha²ca sad¡ prabuddha¦ vi¾v£¾varµ vi¾vapara¦ prasanna¦ | 

vy¡p§ parabrahma³i mµdam¡na¦ v£d¡nta-s¡ra¦ sudhiy¡¯ ¾ara³ya¦ || 

£kµ va¾§ sarva-bhÀt¡dh§v¡sa¦ sarv¡dhipa¦ sarva-j§v¡tmakµ ya¦ | 

¾r§ saumya-k¡¾§¾a-mah£¾var¡ya tasmai nama¦ sv¡mi-tapµvan¡ya || 4 || 

Salutations to Swami Tapovanam, who is Maheswara- the Lord of Soumyakasi, ever awakened to that 

Truth is purer than the purest. He is the Lord of the Universe and is also transcendental to it. He is ever 

blissful. Revelling in all the pervading Supreme Brahman. He is the essence of Vedanta and is the goal of 

the man of pure intellect. He is the one, the controller, the indweller of all beings, the master of all, and 

the Self in all jivas. 

 

 

 



  

 

 

AzÉoSqÉç-AxmÉzÉïqÉç-AÃmÉuÉŠ iÉjÉÉUxÉÇ ÌlÉirÉqÉç-AaÉlkÉuÉŠ | 

ÌlÉUgeÉlÉÇ ÌlÉirÉ-ÌlÉUÏWûqÉåMÇü oÉÑ®åÈ mÉUÇ ÌlÉaÉÑïhÉ-xÉSèkÉëÑuÉgcÉ || 

aÉÑ½Ç aÉpÉÏUÇ aÉaÉlÉÉåmÉqÉÇ rÉÇ mÉzrÉÎliÉ ÌlÉkÉÔïiÉ-qÉsÉÉ rÉiÉÏlSìÉÈ | 

´ÉÏ xÉÉæqrÉ-MüÉzÉÏzÉ-qÉWåûµÉUÉrÉ iÉxqÉæ lÉqÉÈ xuÉÉÍqÉ-iÉmÉÉåuÉlÉÉrÉ || 5 || 
 

a¾abdam-aspar¾am-arÀpavacca tath¡rasa¯ nityam-agandhavacca | 

nira²jana¯ nitya-nir§ham£ka¯ buddh£¦ para¯ nirgu³a-saddhruva¯ ca || 

guhya¯ gabh§ra¯ gaganµpama¯ ya¯ pa¾yanti nirdhÀta-mal¡ yat§ndr¡¦ | 

¾r§ saumya-k¡¾§¾a-mah£¾var¡ya tasmai nama¦ sv¡mi-tapµvan¡ya || 5 || 

Salutations to Swami Tapovanam, who is Maheswara-the Lord of Soumyakasi, who is devoid of the 

qualities of sound, touch, form, taste and smell. He is that eternal, taintless, actionless one beyond the 

intellect, attributeless like space, whom the great yogis pf pure heart see as their own Self. 

 

iÉåeÉÉåqÉrÉÇ ÌSurÉqÉç-AqÉårÉzÉÌ£Çü xÉlÉÉiÉlÉÇ zÉÉliÉqÉç-AlÉÉqÉrÉgcÉ | 

A²æiÉqÉç-AÉ¶ÉrÉïqÉç-AÍcÉlirÉÃmÉÇ mÉUÉimÉUÇ ÌlÉirÉqÉç-AlÉliÉqÉÉ±qÉç || 

¥ÉÉlÉmÉëMüÉzÉålÉ ÌuÉzÉÑ®-xÉ¨uÉÈ rÉÇ mÉzrÉÌiÉ xuÉÉiqÉÌlÉ ÍcÉlirÉqÉÉlÉÇ | 

´ÉÏ xÉÉæqrÉ-MüÉzÉÏzÉ-qÉWåûµÉUÉrÉ iÉxqÉæ lÉqÉ: xuÉÉÍqÉ-iÉmÉÉåuÉlÉÉrÉ || 6 || 
 

t£jµmaya¯ divyam-am£ya¾akti¯ san¡tana¯ ¾¡ntam-an¡maya²ca | 

advaitam-¡¾caryam-acintyarÀpa¯ par¡tpara¯ nityam-anantam¡dyam || 

j²¡naprak¡¾£na vi¾uddha-sattva¦ ya¯ pa¾yati sv¡tmani cintyam¡nam | 

¾r§ saumya-k¡¾§¾a-mah£¾var¡ya tasmai nama¦ sv¡mi-tapµvan¡ya || 6 || 

Salutations to Swami Tapovanam, who is Maheswara-the Lord of Soumyakasi, whom the man of pure 

intellect sees in his own heart by the light of Knowledge as that Reality which is resplendent, divine, 

immeasurable, pure, eternal, peaceful, diseaseless, non-dual, a wonder, incomprehensible beyond the 

beyond, permanent, endless and the Primordial being. 


